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Ezekieli huwakilisha wale ambao wamefanyiwa kazi ya mafundisho na Simba wa kabila la Yuda,
na mafundisho yake ya msingi ni “mstari juu ya mstari.”

Avo ndivho a tshi ri, Hezwi ndi hone u awela he na nga awedza ngaho o netaho; nahone hezwi
ndi hone u dovha hathu mbilu: naho zwo ralo, a vho ngo funa u pfa. Fhedzi ipfi la Murena lo
vha khavho mulayo ntha ha mulayo, mulayo ntha ha mulayo; mutaladzi ntha ha mutaladzi,
mutaladzi ntha ha mutaladzi; hatha zwituku, na heneftho zwituku; uri vha kone u tuwa, vha we
nga murahu, vha vunyea, vha fariwe nga muthamu, nahone vha fariwe. Yesaya 28:12, 13.

Hano Omunyama w’Olulyo Iwa Yuda ari kushuurura ekitabo kya Ezekieli. Nitutegeezibwa ngu
Ezekieli ni kahona omu mwaka ogw’ashatu, yaaba “ashatu” n’ekimanyiso ky’obukuru bwe nka
kahona, oba omwaka ogw’ashatu omu lunyiriri Iw’obunabi olwatandikiire aha Kuhingurwaho
Kwingi kwa Yosiya. Obukahona obw’enkomerero obw’eby’omu biro by’enkomerero ni bamwe
n’enkumi makumi ana na nnya, kandi ebyafaayo eby’edda eby’amazima biraga nk’ekifaananyi
ky’ebyafaayo eby’akabonero omu biro by’enkomerero.

Lelo ndwimu mwitikwa makuhani a Bwana; andu makemwita atumishi a Ngai witii;
mwikaly’a utheo wa mataifa, na mii nyisyo yao mwikekuma. Isaia 61:6.
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Petit Livre

Ezekieli anachukua kile kitabu kidogo, kama alivyofanya Yohana katika Ufunuo kumi.

L& tu, ey kuré€ mirov, guh bidé tisté ku ez ji te re dib&jim; wek wé mala serhildér, tu serhildér
nebi. Devé xwe veke, 1 tisté ku ez didim te bixwe. U gava ku min temase kir, va ye, destek ji
aliyé min ve hat sandin; 0, va ye, pirtikek tomareké di wé de bii. U ew li ber min belav kir; 0
ew ji hundir 1 ji derve hatibli nivisin; G di wé de sin 0 girin 0 wayi hatib{in nivisin. Herwiha wi
ji min re got: Ey kuré mirov, tisté ku dibini bixwe; vé tomaré bixwe, @i here bi mala Israél re
biaxive. Ji ber vé yeké min devé xwe vekir, i wi ew tomar da ku ez bixwim. U wi ji min re got:
Ey kuré mirov, bila ziké te bixwe, i hestlyén hundiriné te bi vé tomaré ku ez didim te tiji bike.
Pagé min ew xwar; 0 di devé min de wek hingiv ji bo siriniyé ba. Ezekiel 2:8-10, 3:1-3.



Di Vahiyé deh de, Yihenna pirtiika bi¢lik dixwe, 1t hemi bes nisandana héza Xwedé temsil dike ji
11€ Tebaxa 1840an heta 22¢ Cotmeha 1844an.

“Malaika anayejumuika katika kutangaza ujumbe wa malaika wa tatu atauangaza ulimwengu
wote kwa utukufu wake. Hapa kunatabiriwa kazi yenye upana wa ulimwengu mzima na nguvu
isiyo ya kawaida. Vuguvugu la ujio wa Kristo la 184044 lilikuwa udhihirisho wa utukufu wa
nguvu za Mungu; ujumbe wa malaika wa kwanza ulipelekwa kwa kila kituo cha umisionari
duniani, na katika baadhi ya nchi kulikuwapo hamasa ya kidini iliyo kubwa zaidi ambayo
imewahi kushuhudiwa katika nchi yoyote tangu Matengenezo ya karne ya kumi na sita; lakini
haya yatapita kwa mbali kwa njia ya vuguvugu lenye nguvu chini ya onyo la mwisho la
malaika wa tatu.” The Great Controversy, 611.

Ezekiel uliohundwa pamoja na Yohana katika sura ya kumi ya Ufunuo, hivyo Petro, Yohana, na
Ezekiel husimama pamoja katika nafasi yao waliyopewa wakati wa kutiwa muhuri kwa wale mia
moja arobaini na nne elfu.

1840 nginya 1844 kyere mfe anan a efii ase bere a nkomhye bere a efii afe oha ne aduonum mu wo
July 27, 1299 no hyee ase no. Saa “abosome anum” no baa awiei na ekaa bere nkomhye a eye mfe
ahasa aduokron baako ne nna dunum a ebaa awiei wo August 11, 1840 no ho, bere a Onyankopon
tumi anuonyam no daa ne ho adi de kosii October 22, 1844. Afei nkomhye bere no dwumadi baa
awiel.
Kandi akarahira uw'iteka ryose, we waremye ijuru n'ibiririmo, n'isi n'ibiririmo, n'inyanja
n'ibirimo, yuko igihe kitazaba kikiriho. Ibyahishuwe 10:6.

Ubuhanuzi bw’igihe bwarangiye nk’ishyirwa mu bikorwa ryemewe ry’ubuhanuzi ku wa 22
Ukwakira 1844. Ezekiyeli, Petero na Yohana buri wese ahagarariye abagenzi b’abakobwa
b’abanyabwenge b’Imana bo mu rugendo rw’umumarayika wa mbere n’uwa kabiri, kandi no mu
rugendo rw’umumarayika wa gatatu.
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Ma ni kwarikirira miiaka wa mirongo tatii, mweri wa kana, miithenya wa gatano wa mweri,

cioneki cia Ngai. Ezekieli 1:1.

“Adono” da ureta ra Cebar ga bobotne, onduka waraga ta tok ta rom ga sura tokti da si ga sura ga
“bonang” ra bab tri, ma onduka wa ga ropokne ta tok ta rom ga sura ga Jerusalem ra bab wal.
Tanina tok tri ra ureta ra Cebar, bonang, ma Jerusalem, na ngirdi da sura tri ga mekimup sura sik,
me sura sik ta, ya “adono” ra sura ta si ga sura tok ga bab sik ma ta bab ‘eleven’ ta matam.
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Baikhonolotjian tengkhopna inman takhraba khudingmakna ningsing-i thajabana, atonement-gi
numit adu October 22, 573 BC oina leplaba; aduga Josiah-gi Achouba Passover adu 622 BC-ta
oirabasu, Baibel-gi chronology thoknaba makhoina kabul touba tarik amani. Passover, spring
feasts-ki khudam ama oina, forty-nine chahi-gi Jubilee cycle ama hougatle, aduga adu
atonement-gi numitta fall feasts-ki khudamda loisinle. Forty-nine chahi semgatpa chahi-gi week
taret adu leipak-ki Sabbath-ki khudam-singni.
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Zedekiah akatwaliwa kwenda Babeli wakati Yerusalemu ulipoanguka miaka kumi na minne kabla
ya 573 KK. Wanahistoria wa Kiyahudi hutambua mzunguko wa Yubilei kutoka kwa Y osia mwaka
622 hadi Oktoba 22, 573 kuwa ndio mzunguko wa 17 wa Yubilei. Kipindi kutoka vita vya Raphia
hadi vita vya Panium kilikuwa miaka kumi na saba. Ptolemy alikuwa mshindi katika vita vya
Raphia, naye alitawala kama mfalme wa kusini kwa miaka kumi na saba. Tangu Amri ya Milan
hadi Konstantino alipoigawa milki yake mwaka 330, kulikuwa miaka kumi na saba. Katika
mzunguko wa kumi na saba wa Yubilei, Yerusalemu uliharibiwa na Nebukadneza.

Bana ba Isiraele ba tla hlola matsatsi a mangata ba se na morena, ba se na khosana, ba se na
sehlabelo, ba se na setSoantSo, ba se na efoda, ba se na diterafime; hamorao bana ba Isiraele ba
tla khutla, ba batle Jehova Molimo oa bona, le Davida morena oa bona; 'me ba tla tSaba Jehova
le molemo oa hae matsatsing a ho getela. Hosea 3:4, 5.

Hosea anaongea juu ya jambo lenye uhusiano wa moja kwa moja na utekwa wa Zedekia, ingawa
pia linawakilisha mwanzo wa uhamisho wa ufalme wa kaskazini katika mwaka wa 723 KK.
Sababu inayofanya kifungu cha Hosea kiungane na ushuhuda wa Ezekieli inahusu kumkataa
Mungu wakati Israeli waliposisitiza kuwa na mfalme wa kibinadamu. Tamaa ya Israeli ya
kutawaliwa na mfalme wa kibinadamu, badala ya Mfalme wa Kiungu, inawakilishwa kama “kiburi



cha nguvu zenu” katika hukumu ya “nyakati saba” katika Mambo ya Walawi 26.

Ari ihwa mukahulika kwango hata baada ya hayo yote, basi nitawaadhibu mara saba zaidi kwa
ajili ya dhambi zenu. Nami nitavunja kiburi cha nguvu zenu; nami nitaifanya mbingu yenu
kuwa kama chuma, na nchi yenu kama shaba. Mambo ya Walawi 26:18, 19.
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U gava ku Semél pir bii, ew kurén xwe li ser Israél weki dadwer dani. Navé kuré wi yé yekem
Yoél b, G navé yé duyem Abiyah bi; ew li Bérseba dadwer biin. Lé kurén wi di réyén wi de
negeriyan; belki ji bo qezencé neheq ali girtin, bertil standin, G dadweriyé cewt kirin. Pagé
hemi pirén Israél civiyan @ hatin ba Semdél li Ramah, @ jé re gotin: Va ye, tu pir biyi, & kurén
te di réyén te de nagin; niha ji me re padisahyek ¢é€ke ku me dadweri bike, mina hemii
neteweyan. L€ ev gotin li ber Sem(i€l ne xwes hat, dema ku wan got: Ji me re padisahyek bide
ku me dadweri bike. U Semiiél dua kir ji Xudan re. U Xudan ji Semiiél re got: Di her tisté ku
gel ji te re dib&jin de, guhé xwe bide dengé wan; ¢imki ne tu ne ku wan red kirin, 1€ min red
kirin, da ku ez li ser wan padisahi nekim. Li gorf hem kirinén ku wan kirine ji roja ku min ew
ji Misiré derxistine heta vé rojé€, ku bi wan ez histim G xizmeta xwedayén din kirin, wusa j1 bi
te re dikin. Niha, wisa, guhé xwe bide dengé wan; 1€belé bi cidi li wan sahidiyé bike, G awayé
padisahé ku dé li ser wan padisahi bike nisani wan bide. 1 Semél 8:1-9.

Kongenja kuyo iuvitip al, toki Israel orngoga not only God ari la king uland, but also ari Spirit of
Prophecy, Samuel-ia representative doku, for it states, “arangna me forsaken, bo other gods served;
yaico to thee afie do also.”

“Setana ari... kuramba achimanikidza izvo zvokunyepedzera—Lkuti atsausire vanhu kure
nechokwadi. Kunyengera kwekupedzisira chaiko kwaSetana kuchava kuita kuti uchapupu
hwoMweya waMwari hushaye simba. ‘Panoshayikwa chiratidzo, vanhu vanoparara’ (Zvirevo
29:18). Setana achashanda noungwaru hwokunyengera, nenzira dzakasiyana-siyana uye
kubudikidza nenzvimbo dzakasiyana-siyana, kuti azungamise kuvimba kwavanhu vaMwari
vakasara muuchapupu hwechokwadi.”
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Ektilyé lya (ikwi pa théocratie ya Isalaele ya kala kwali bushingi bwa kulekela, kashi ka kulekela
kiyi butu Nzambi nkayi to, kadi pépi ne Mupashi wa Buprofeta pé. Kulekelwa aku mu 1097 av.



J.-C. kudi kusungila mu kifwankanyi bushingi bwa kulekela bwa ndeke bwa Adventisme ya
Dituku di Mwinda wa Mwandamutekete ya Laodicée mu 1863. “Misu ya samwanu” ya Lévitique
makumi abidi ne mutanda i Diyi dia Nzambi, ne Mupashi wa Buprofeta udi kwamba pa “misu ya
samwanu’ ne yOyi “kayena ne bua kushintululwa to.”

“Nisanzire yuko igicapo co mu 1843 cari kiyobowe n’ukuboko kw’Umwami, kandi ko kitari
gikwiye guhindurwa; ko imibare yari nk’uko Yashaka ko iba; ko ukuboko kwiwe kwari kuri
yo kandi kwahishije ikosa riri muri zimwe mu mibare, kugira ngo ntihagire uwushobora
kuribona, gushika igihe ukuboko kwiwe kuzakurwaho.” Early Writings, 74.

Omwoyo gw’Obunnabbi mu butangaavu gwasiima “ebiro musanvu,” era okusiima kwe kwali
kulabula obutakyusa mibaro giri ku kipande, nga “ebiro musanvu” kye kikolomu eky’omu makkati
n’ekifo eky’oku muggulu ku mukono ogwa ddyo. Nga waliwo ekipande eky’obulimba kya Uriah
Smith mu 1863, ne wabaawo okugaana okweyongera okw’amazima agaasookera ddala, nga bwe
kyafaananyizibwamu Isiraeri ow’edda mu kugaana kwabwe Katonda, era Omwoyo gw’Obunnabbi
ne gulumiriza obujeemu bwa 1863. Ennaku z’omwaka gw’obujeemu bwa 1863 zigendera wamu
n’olunyiriri olw’obunnabbi oluteekeddwawo mu kitabo kya Ezeekyeri. Mu lunyiriri olwo
olw’ebyafaayo, enkomerero yali kuzikirizibwa kwa Yerusaalemi, okwafaananyizanga etteeka lya
Ssande. Okuva mu 1863 okutuuka ku tteeka lya Ssande erigenda okujja amangu
kyafaananyizibwanga ebyafaayo bya kabaka Sawulo mu 1097 BC okutuuka ku Zeddekiya mu 586
BC.

Zedekiya alitwalwa mateka hadi Babeli miaka kumi na minne kabla ya Yubile ya 573 KK.
Mzunguko wa kumi na saba wa Yubile ulianza mwaka 622 KK, na katika mwaka wa thelathini
Ezekieli anawekwa wazi kama kuhani mwaka 591 KK; kisha miaka mitano baadaye Yerusalemu
uliharibiwa mwaka 586 KK. Uliharibiwa katika siku iyo hiyo ya mwaka kama ulivyoharibiwa
mara ya pili mwaka 70 BK na Tito. Aya ya kwanza ya Ezekieli moja ni miaka mitano kabla ya
kuharibiwa kwa Yerusalemu na miaka kumi na tisa kabla ya maono ya hekalu ya sura ya arobaini.

Mu mwaka wa makumyabiri na gatanu w’obunyage bwaitu, ku ntandikwa y’omwaka, ku
lunaku olw’ekkumi olw’omwezi, mu mwaka ogw’ekkumi n’ena oluvannyuma lw’ekibuga
okukubibwa, ku lunaku olwo Iwennyini omukono gwa Mukama gwali ku nze, ne guntwala
eyo. Ezekieli 40:1.

Ji ber bégumani li hember peymana Semiya axé, Xwedé destnisan kir ku ji bo nebihézi li hember
sala heftemin, ku Semiya ax¢ ye, “heft caran” dé nifir be. “Dem” salek e, i “sal” s€ sed G sé€st roj e;
heft car s€ sed G sést dike du hezar @i pénc sed 0 bist sal. Milleritiyan dibe ku tébina “du hezar 0
pénc sed G bist” bi kar neaniblin, 1€ herdu nexseyén wan €n piroz bi jimareyi du hezar G pénc sed 0
bist salan destnisan kirin.

Kule kutangazwa kwa laana ya nyakati saba juu ya ufalme wa kaskazini wa Israeli na juu ya
ufalme wa kusini wa Yuda ndiko kulikokuwa uelewa wa kwanza wa William Miller, au waweza
kusema uelewa wa “msingi,” au hata waweza kusema uelewa wa “alpha.” Mwaka 1863 kanisa la
Waadventista Wasabato wa Laodikia lilikataa uelewa wa msingi wa uvumbuzi wa Miller;
“uvumbuzi” uliowakilisha msingi wote wa vuguvugu la Wamilleri. Uvuvio ulionya moja kwa moja



kwamba jambo hili lingeweza kutokea, nalo limetukia, tena lilitukia zamani sana.

Babuloni utumwani mbange kaa rweyakwe hekaluni rwakubak‘omwe rwashoze mu m’aluha ga
itegeko rya mbere, kandi mbere ya itegeko rya kabiri. Hekalu rwubatswe rwose mu m’aluha ga
itegeko rya kabiri. Mu itegeko rya gatatu, ubwigenge bw’ihanga bwasubijwe Isirayeli ya kera
nyakuri. William Miller yagereranyaga marayika wa mbere wageze mu 1798 kandi ahabwa
ubushobozi ku wa 11 Kanama 1840. Marayika wa kabiri yageze nyuma y’aho imfatiro
zishyiriweho, nk’uko byagereranyijwe n’imbonerahamwe ya 1843, yasohowe muri Gicurasi 1842.
Mu gucika intege kwa mbere kwo mu 1844, gucika intege kwa alufa kwo mu 1844, marayika wa
kabiri kandi n’igihe cyo gutinda cyo mu mugani w’abageni b’inkumi barageze, kandi ubwo
ubutumwa bwa marayika wa kabiri bwahabwaga ubushobozi mu nama y’ihema yabereye Exeter,
hekalu ryarangiye. Hanyuma mu gucika intege gukomeye, cyangwa okw’omega, kwo mu 1844,
Intumwa y’Isezerano yahise iza mu rusengero rwayo, mu gusohozwa kw’imyaka ibihumbi bibiri
na magana atatu yatangiye ku itegeko rya gatatu ikarangira ku kuza kwa marayika wa gatatu.

Yosia humaanisha “msingi wa Mungu.” Iwe ni mfalme Yosia au Yosia Litch; wote wawili ni
alama za misingi, kama inavyowakilishwa katika historia ya amri ya kwanza na kama
inavyowakilishwa na sikukuu za majira ya kuchipua zilizoelezwa katika mistari ishirini na miwili
ya kwanza ya Mambo ya Walawi ishirini na tatu. Misingi, sikukuu za majira ya kuchipua, na amri
ya kwanza vyote ni alama za mwaka 1840 na kutiwa nguvu kwa malaika wa kwanza. Oktoba 22,
573 KK kama ilivyoelezwa katika Ezekieli sura ya arobaini na mstari wa kwanza ni alama ya
Oktoba 22, 1844 na kufunguliwa kwa hukumu ya wafu, na pia ni alama ya Septemba 11, 2001
katika kufunguliwa kwa hukumu ya walio hai. Yeyote ambaye amekuwa akifuatilia makala hizi
anapaswa kujua matumizi ninayotumia.

Hezekiel di nava diroka péxemberi de, ya ku di nivisén wi de hatiye temsilkirin, sembolek e.
Hezekiel li wir e dema ku bist G pénc mér di dawiya besa hestan de ji rojé re te‘zim dikin. Wi her
weha di besén pasin de ji li wir b, dema ku “morkirin ku di re qirkirin t€” i ser Orselimé té anin,
ya ku Ellen White wé weki déré Adventist a Roja Heftemin nas dike. Di yazdeh besén yekem de,
Hezekiel té nav pirozgeha ezmani da ku fermanén xwe bistine, weki ku ji Milleriyan re di sala
1844-an de hatibti bangkirin ku wisa bikin, Gt weki ku niha ji ev tevger t€ bangkirin ku wisa bike.

Ku yivyo Ezekieli atakuwa kwenu kuwa ishara; sawasawa na yote aliyotenda ndivyo
mtakavyotenda; na jambo hili litakapokuja, ndipo mtajua ya kuwa mimi ndimi Bwana
MUNGU. Ezekieli 24:24.

Diin Yaraa Kora Gbaa A Kuo

Mazuva okupedzisira paanosvika panguva iyo zvinhu zvakafanotaurwa naEzekieri zviri
kudzokororwa pakati pevanhu vaMwari, ipapo tinenge tasvika pachiratidzo chaEzekieri. Kana
muchiziva kuti Ezekieri anomiririra vane zviuru zana namakumi mana nezvina, uye muchizviziva
pachiyero chokutenda nokunzwisisa chine tarisiro yakatsveneswa yokuti zvose zvakafananidzirwa
naEzekieri muzvinyorwa zvake zvinomiririra urongwa hutsvene hwezviitiko mumazuva
okupedzisira zvine chokuita nevane zviuru zana namakumi mana nezvina—kana muchiziva
izvozvo, ipapo “muchaziva” kuti “Jehovha” ndiye “Mwari.”



Tukangendelea na mawazo haya katika makala inayofuata.



